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DOKUMENTU INKASO UZDEVUMS
DOCUMENTARY COLLECTION ORDER

Datums/Date L1 L1 20 L__1i Apstiprinats AS ,Rietumu Banka” Valdes sédé 04.08.2011, protokols Nr. 27

Lidzu, aizpildiet DRUKATIEM latinu burtiem un atziméjiet ar (X), kur tas ir nepieciesams. / Please complete in BLOCK CAPITALS and indicate your choice (X) where necessary.

Klients
Client

(uznémuma - eksportétajas nosaukums) / (name of the exporter company)

uzdod AS ,Rietumu Banka” nosatit uz inkaso sadus dokumentus (vajadzigo atzimét un noradit to skaitu) /authorises JSC “Rietumu Banka” to draw
the following documents for collection (indicate where appropriate and mention their quantity):

parvedu vekseli (tratu) originals (-i) kopija (-as) apdrosinasanas polisi /sertifikatu originals (-i) kopija (-as)
draft L1 original (s) L1 copy (-ies) L insurance policy/certificate L1 original (s) L1 copy (-ies)
faktarrékinu originals (-i) kopija (-as) izcelsmes sertifikatu originals (-i) kopija (-as)
LI invoice L original (s) L1 copy (-ies) [ certificate of origin L1 original (s) L1 copy (-ies)
konosamentu originals (-i) kopija (-as) kvalitates sertifikatu originals (-i) kopija (-as)
L] bill of lading L1 original (s) L1 copy (-ies) L certificate of quality L1 original (s) L1 copy (-ies)
autotransporta dokumentu originals (-i) kopija (-as) iepakojuma specifikaciju originals (-i) kopija (-as)
L] truck waybill L1 original (s) L1 copy (-ies) [ packing list L1 original (s) L1 copy (-ies)
gaisa transporta dokumentu originals (-i) kopija (-as) sertifikatu EUR.1 originals (-i) kopija (-as)
O air waybill L1 original (s) L1 copy (-ies) L1 movement certificate EUR.1 L original (s) L1 copy (-ies)
dzelzcela transporta dokumentu  originals (-i) kopija (-as) originals (-i) kopija (-as)
[ rail waybill L1 original (s) L1 copy (-ies) ] L1 original (s) L1 copy (-ies)

Papildu informacija / Additional information:

1. Maksatajs / Drawee

(pilns nosaukums / Full Name )

Adrese / Address

2. Inkaséjosa banka / Collecting bank

(bankas nosaukums, rekviziti, SWIFT/BIC) / (Bank Name and Address, details, SWIFT/BIC)

3. Makséjuma vai akcepta summa (cipariem)/ Amount of payment or acceptance (in figures) Valiita / Currency s

Maksajuma vai akcepta summa un valGta (vardiem)
Amount of payment or acceptance and currency (in words)

4. Apmaksas noteikumi un termins (vajadzigo atzimét) / Payment term and conditions (indicate where necessary)

izsniegt dokumentus pret maksajumu izsniegt dokumentus pret akceptu (noradit nomaksas terminu)
deliver documents against payment deliver documents against acceptance (indicate maturity date)

5. Preces nosaukums (pakalpojuma veids) / Name of goods (provided services)

6. Dokumentus lGdzam nosatit uz maksataja banku ar
Documents mail to the address of the paying bank by

L] kurjerpastu / courier L] ierakstito pastu / a registered mail

Saskana ar 3o inkaso sanemtos lidzeklus ieskaitit konta: We request to transfer funds received on this collection to the account:

N Lol e e Ll e Ll a0 g L AS ,Rietumu Banka” / with JSC “Rietumu Banka”

Ladzam nosatit (iesniegt) dokumentu inkaso uz masu rékina atbilstosi masu
augstak noraditajam instrukcijam. Si inkaso noteikumu izpilde paklauta
Starptautiskas tirdzniecibas palatas ,Inkaso vienotiem noteikumiem”, 522.
publikacija (Parize, 1995. gads). Més pilnvarojam visu komisijas maksas summu
par dokumentu inkaso norakstit no masu konta AS ,Rietumu Banka”.

We request to issue documentary collection to our account in accordance with
our above instructions. ICC Uniform Rules of Collections, No. 522, Paris 1995
revision. We authorise you to debit our account with JSC “Rietumu Banka” for
drawing of documentary collection.

Inkaséjosas bankas izmaksas uz:
Expenses of the collecting bank are for

Kontaktpersona / Contact person
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[ ] Uzdevuma devéja rékina / the applicant's account ; \
\
1 1
[ ] Maksataja rékina / the drawee’s account ‘ J
I
y
/
(vards, uzvards / name, surname) (paraksts /(signature) ’

Talrunis / phone

Uznémuma parstavis
Company's Representative

(vards, uzvards / name, surname)

(paraksts / signature)

DNO024JVH 30.11.2011
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